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Jonathan AD Shipping

De: Marina Fontana Bock <marina.bock@nutrire.com.br>
Enviado em: quarta-feira, 18 de fevereiro de 2026 17:03
Para: Djesica AD Shipping; Marina Bertolla
Cc: Naira Lanzarin; 'Jonathan AD Shipping'
Assunto: RE: Embarques Março: Rio Grande x San Antonio Chile

Sinalizador de acompanhamento:
Acompanhar

Status do sinalizador: Sinalizada

Oi Djesica, tudo bem? 
 
Favor efetuar reservas abaixo: 
 
Faturas 145, 146 e 147/26-CH / 3 x 40HC  
MALIAKOS 612W – ETD 27/03 
DDL Draft: 23/03, 12h 
DDL Carga: 25/03, 12h 
 
Faturas 148, 149 e 150/26-CH / 3 x 40 HC 
MAERSK EVERGLADES 613W – ETD 04/04 
DDL Draft: 27/03, 12h 
DDL Carga: 31/03, 12h 
 
Muito obrigada! 
 
Atenciosamente / Best regards / Saludos cordiales 
Marina Fontana Bock 
Analista de Exportación / Export Analyst 
Fone/Phone 55 54 3464 8700 
 

 
 

De: Djesica AD Shipping <sales4@adshipping.com.br> 
Enviado: terça-feira, 17 de fevereiro de 2026 09:18 
Para: Marina Bertolla <marina.bertolla@nutrire.com.br>; Marina Fontana Bock <marina.bock@nutrire.com.br> 
Cc: Naira Lanzarin <naira.lanzarin@nutrire.com.br>; 'Jonathan AD Shipping' <sales13@adshipping.com.br> 
Assunto: Embarques Março: Rio Grande x San Antonio Chile 
  
Olá Marina, bom dia! Tudo bem? 
  
Por gentileza note que recebemos hoje a informação do destino de que devemos organizar junto a Nutrire seis 
novos embarques de RIG X San Antonio. 
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ETD: março/2026 
Tarifa aprovada com Hapag 
Ref: 145, 146, 147, 148, 149 e 150/26 
  
Abaixo, informo o Schedule para sua analise e indicação do navio: 
  
MALIAKOS 612W – ETD 27/03 
DDL Draft: 23/03, 12h 
DDL Carga: 25/03, 12h 
  
MAERSK ACADIA 611W – ETD 29/03 
DDL Draft: 24/03, 12h 
DDL Carga: 26/03, 12h 
  
MAERSK EVERGLADES 613W – ETD 04/03 
DDL Draft: 27/03, 12h 
DDL Carga: 31/03, 12h 
  
Atenciosamente / Kind Regards / Saludos Cordiales 

Esta mensagem pode conter informações confidenciais e/ou privilegiadas. Se você não for o destinatário ou a pessoa autorizada a receber esta mensagem, não 
pode usar, copiar ou divulgar as informações nela contidas ou tomar qualquer ação baseada nessas informações. Se você recebeu esta mensagem por engano, 
por favor, avise imediatamente o remetente, respondendo o e-mail e em seguida apague-o. Agradecemos sua cooperação. 
This message may contain confidential and/or privileged information. If you are not the addressee or authorized to receive this for the addressee, you must not 
use, copy, disclose or take any action based on this message or any information herein. If you have received this message in error, please advise the sender 
immediately by reply e-mail and delete this message. Thank you for your cooperation. 
  
  
  


